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De plaats die men ‘Hayettes de Momignies, Haies de Macon‘Hayettes de Momignies, Haies de Macon‘ ’ noemt, haalt haar naam uit de Gallische ’ noemt, haalt haar naam uit de Gallische ’
periode. In die tijd hadden de Nerviërs een haag van dichte bossen aangelegd, om de opmars van de 
Romeinen te stuiten tijdens hun Gallische oorlog, vandaar de naam ‘Franche Haie‘Franche Haie‘ ’.
Wie deze wandeling volgt, kruist de spoorlijn die Chimay in de 1859 verbond met Momignies. De lijn werd 
in 1857 aangelegd door ‘La Compagnie du Chemin de fer de Chimay‘La Compagnie du Chemin de fer de Chimay‘ ’ om de economische ontwikkeling te ’ om de economische ontwikkeling te ’
bevorderen van de streek. Het eerste traject verbond Mariembourg met Chimay. De spoorlijn werd vooral 
gebruikt voor het vervoer van kolen, hout en vee.
Men passeert ook langs het hoogste punt van de gemeente : Martignon of Martis Ignis, het vuur van 
Mars, dat gewijd was de oorlogsgod Mars.
Bij het verlaten van het dorp (Rue des Hayettes) ziet men de Chapelle du Saint Esprit uit de 19e eeuw. 
De Rau de Courtrues is een klein riviertje waarin elk jaar vis wordt uitgezet, namelijk pootforellen en 
beekforellen. Op die manier wil men de forelpopulatie in de benedenloop van de rivier op peil houden. 
Mogelijk te verlengen met nr 2r 2r

L’origine des lieux dits « Hayettes de Momignies, Haies de Macon » remonte à l’époque 
gauloise : à cette époque, les Nerviens avaient construit une haie épaisse de forêts, très 
serrée, pour enrayer l’avancée des Romains lors de la conquête de la Gaule d’où le nom 
de « Franche Haie ».
En empruntant cette randonnée, on franchit le chemin de fer qui reliait en 1859, Chimay à 
Momignies. Cette ligne fut créée en 1857 par « La Compagnie du Chemin de fer de Chimay » 
afi n de favoriser le développement économique de la région et le premier tronçon reliait 
Mariembourg à Chimay. Cette ligne était ulisée pour le transport du charbon, du bois et du 
bétail principalement.  Aujourd’hui, cette ligne n’est plus utilisée que pour les transports de 
pierres provenant de la carrière de Wallers en France.
A la sortie du village, (Rue des Hayettes), on peut observer la Chapelle du Saint Esprit 
datée du 19e s. 
Le Rau de Courtrues, est un petit ruisseau dans lequel chaque année, un rempoissonnement 
en alvins et en truites fario est effectué en vue de maintenir une population en truites 
sauvages dans la partie basse de la rivière.
Possibilité de prolongation vers le circuit no 2
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Code du Promeneur
-  En période de chasse, cette promenade  
 n’est pas toujours accessible. Respectez  
 les dates de battues et les panneaux  
 d’interdiction.
-  Restez sur les chemins et sentiers de  
 voirie, empruntez les passages pour  
 piétons.
-  La circulation des véhicules à moteur
 est exclusivement limitée aux routes  
 ouvertes.
- Respectez la faune et la fl ore. Emportez  
 vos déchets. Evitez de mutiler les arbres.
-  Tenez les chiens en laisse.
-  Camper en forêt n’est pas autorisé.  
 N’allumez pas de feu.
-  Les rivières sont aussi des lieux pleins de  
 vie. Evitez de les troubler.

Wandelcode
-  Tijdens de jachtperiode is deze wandeling  -  Tijdens de jachtperiode is deze wandeling  -  Tijdens de jachtperiode is deze wandeling
 niet altijd mogelijk. Respecteer de data
 van de jacht en de borden die de toegang  
 tot bepaalde zones verbieden.
-  Blijf op de wegen en paden die toegankelijk  Blijf op de wegen en paden die toegankelijk  Blijf op de wegen en paden die toegankelijk
 zijn voor wandelaars en/of verkeer. Maak  
 gebruik van de zebrapaden wanneer u de  
 openbare weg oversteekt.
-  Motorvoertuigen zijn uitsluitend toegelaten  
 op ‘open’ wegen.
-  Respecteer fl ora en fauna. Neem uw afval  
 mee. Vermijd om de bomen te beschadigen.
-  Houd honden aan de leiband. 
-  Kamperen in de bossen is niet toegestaan.  
 Steek geen vuren aan.
-  Ook de rivieren zijn biotopen vol leven.  
 Vermijd om ze te vervuilen.

Merci de bien vouloir nous signaler toute anomalie. 
En cas d’urgence : +32(0)60/21.98.84

Tout droit de reproduction réservé
Conception graphique - Cartographie : 

V. Detaille (France) - Tél. 00 33 3 97 41 78

Boucle de (lus van) 7,6km
Durée (duur) +/- 1h40
Départ (start) : Les Hayettes

Pour tout renseignement sur les activités touristiques de la région, n’hésitez pas à prendre contact avecPour tout renseignement sur les activités touristiques de la région, n’hésitez pas à prendre contact avecPour tout renseignement sur les activités touristiques de la région, n’hésitez pas à prendre contact a
l’ ASBL Promotion du Tourisme de Momignies - Tél : +32(0)60/45.90.97 ou la Maison du Tourisme de la Botte du Hainaut  - Tél. +32(0)60/21.98.84. 

Vous pouvez également visiter le site Internet de la Maison du Tourisme de la Botte du Hainaut : www.botteduhainaut.com
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